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Tutu Nì Tiaa San Pablo nùù
Nèhivì xí Dios NdoóÑuu Filipos

1 Yùhù nduí Pablo, te compañeruì yohó nduú
Timoteo. Nèhivì xinúcuáchí nùù Jesucristu
nduú‑nsí. Te tiaá‑nsí tutu yohó nùù nsidaa
mii‑nsiá nèhivì xí Jesucristu ndoó ñuu Filipos,
xínduu‑nsia ana idónuu, xì stná ana xinúcuáchí,
xì nsidaa gá stná mii‑nsiá nèhivì dava ga ndoó
nùù‑yá. 2 Contentu ni cúndóó‑nsiá quida Yua‑nda
Dios xì Stoho‑ndà Jesucristu, te cuàhà gá gracia
xi‑ya ni cúcúmí‑nsiâ.

Ñà‑ndùá nì xìcàn tàhvì Pablo nùù Dios
ñà‑quida‑ya sàhà nècuàchì xiníndísâ

3 Yùhù, na cada nsinúú inì mii‑nsiá, naquímánì
Dios sàhà‑nsiá. 4 Te cuàhà gá cudíì stná inì na
cada xícàn tàhví sàhà‑nsiá nùù‑yá, 5 vàchi nsinúú
inì nansa quidá‑nsiá chindéé stná‑nsià ñà‑cuìtià
razón vàha xi‑ya, nacua quidá yùhù. Te ináhî
iin‑ni sànì chindee stná‑nsià ducán ndè quìvì nì
xinitnàhí xì‑nsiá xì ndè vichi. 6 (Ñàyùcàndùá,
náhà xìcà) iin obra ndiaha nduá sànì quesaha‑yá
quidá‑yá ini anima‑nsià, te ináhî iin‑ni icúmí‑yâ
quida‑ya ducán dècuèndè sàà quìvì (naxicocuíìn)
Jesucristu. 7 Te divi ducán ndiá ìqué cunihnu
inì sàhà‑nsiá, vàchi mànì cuáhà‑nsiá nùí, te iin‑ni
níhìtáhvì stná‑nsià gracia (xi Dios) nahi yùhù.
Vàchi cunaha‑nsiá,mate yohó iéˋ ndiadíˋ vehecàa,
doco sáhatahvì stná‑yà yùhù gracia, te iin‑ni icúmî
nìhìtáhvì guéˋ ducán, mate (dacúhùn‑te yùhù nùù
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juez), doco siempre icúmî càhàn nihni sàhà razón
ndiahaxí‑yáñà‑ndùápalabrandàcuisì. 8Temii‑yá,
ináhá‑yâ ñà‑cuàhà guá nsinúú inì nsidaa‑nsiá,
nacua quidá stná Jesucristu xì‑ndà, cuàhà gá cuú
ini‑yà sàhà‑ndà. 9 Ñàyùcàndùá, yùhù xícàn tàhví
nùù‑yá ñà‑chicá más ni sáà‑nsià cucuu stnahá
ini‑nsià sàhà‑nsiá, te iin‑ni ni sáà stná‑nsià cun-
daà inì‑nsia índù chuun nduú ñà‑ìá viì, te índù
chuun có‑ìá viì. 10Nú ducán, dandu mà úhì cudiì
ini‑nsià quida‑nsia cuisì ñà‑chicá ndiaha, te cuni-
hnu iì ini‑nsià dècuèndè quìvì naxicocuíìn‑yà, mà
cóó gá ni‑iin falta xi‑nsia. 11 Te mii‑yá, icúmí‑yâ
chindee‑yándô ñà‑quida viì‑ndà ducán, dandu
chicá cuàhà ñà‑vàha xi‑nda quee, te chicá cuàhà
naquimanì stná‑ndàyá, te quee ga más tnùñuhu
xí‑yá.

Cuàhà gá ñà‑ndiaha xí Jesucristu nìhì‑ndà nú ni
cúnchícùn viì‑ndàyá vida xi‑nda ñuhìví yohó

12 Ñánì, cuníˋ cundaà ini‑nsià sàhà ñà‑ndùá
yáhi yohó, vàchi divi sàhà ñà‑ndùá sànì cuu xí,
ñàyùcàndùá chicá más sànì xìtià razón ndiaha
xí‑yá inicutu. 13 Dècuèndè nsidaa nèhivì ndoó
vehechuún cahnú, xì nsidaa stná soldadu, sànì
cundaà ini‑nè ñà‑divi sàhà Cristu ndiadíˋ. 14 Te
cuàhàgástnáñani‑ndànchícùnxì Stoho‑ndàSeñor,
sà‑sáha stná‑nè valor vichi, vàchi sànì xini‑nè
(nansa quidé mate) ndiadíˋ vehecàa yohó, te
sàháyùcàndùá vichi có‑yûhî gà‑nè càhàn vate‑né
palabra xi‑ya.

15 Yùhù ináhî nansa quidá dava nèhivì cáhàn
sàhà Cristu, cuisì quidá‑né ducán ñà‑cúmbìdia
ini‑nè, vàchi có‑ndôo ini‑nè xì (ñà‑ndùá cachíˋ).
Doco dava‑ne, còó, quidá víi ndisa‑ne, vàchi sàhà
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ñà‑ìá vàha voluntad xi‑ne, ñàyùcàndùá cáhàn‑nè
sàhà Cristu. 16 Doco nècuàchì có‑quìdá víi ma,
sàhà‑ñá interesadu gà‑nè, ñàyùcàndùá cáhàn‑nè
sàhà‑yá, có‑ndùá sàhà ñà‑quìdá víi ndisa‑ne, còó;
cuisì cuní‑nè ñà‑chicá màsà yáha vàhi vehecàa
yohó. 17Doco tucuquidánèhivì quidávíindisama,
cuú ndisa ini‑nè (sàhí) na cáhàn‑nè sàhà‑yá, vàchi
ináhá‑nê iin‑ni nihnú stná inì càhìn razón ndiaha
xí‑yá nicanicuahàn. 18Pues vichi ¿nansa cachi‑ndà
sàhà nsidaájàn? Pues yùhù cachíˋ ñà‑có‑quìdámà,
a dananí uun‑ne, te ò cáhàn sahnú‑né,ndénimodo
nì cui, doco xítià palabra sàhà Cristu, te ñà‑jaàn
nduá cudíì inì sàhà‑xí. Te chicámás icúmî cudiì gá
inì después. 19Vàchi ináhî, icúmí chuun jaàn quee
viá sàhí, vàchi xícàn tàhvì‑nsiá sàhí, te chindéé stná
Espíritu Ìì xí Jesucristu.

20 Yùhù nicanicuahàn nacání inì còtó quide iin
ñà‑cui nducahin sàhà‑xí. (Có‑cùníˋ quide ducán);
iin‑ni cuníˋ quide nacua siempre quidé, divi
ñà‑cáhàn vatí sàhà‑yá. Iin‑ni cuníˋ quida viìˊ áma
quéé más gà tnùñuhu xí Cristu a ducán ni cuíˋ
sàhà‑yá, te ò cutiacu guè ñuhìví yohó. 21 Vàchi nú
itiácù‑ve, dandu puru (ñà‑taví más gà tnùñuhu) xí
mii‑yá cundua. Te ò nú ni sáì cui stnáì (sàhájàn),
dandu chicá ndiaha quee stnámà. 22 Doco nú ni
coóguéˋñuhìví yohó,vihi‑niquidaguèmásgàobra
xi‑ya. Ñàyùcàndùá, có‑ìnáhî índù‑ñá chicá nsiha
cuu xí, 23 vàchi ndúì chuun jaàn ndiaha gá iáˋ, te
ùhì nacàxin‑ñà. Ian nduá ñà‑nú ni cúì cùhìn coi
nùù Cristu; te cuàhà gá nihnú stná inì ñà‑jaàn,
vàchi chicá ndiaha queamà cahín. 24 Daaní, ingà
nduú ñà‑nú ni náníhìtáhvì guéˋ ñuhìví. Ñà‑jaàn
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ndisa chicá cunduu ñà‑vàha xi mii‑nsiá, 25 ináhî.
Ñàyùcàndùá, sànì cundaà inì, icúmî coo chii guéˋ
ñuhìví yohó sàhà‑ñá cutnahí xì‑nsiá, te chindee
guéˋ mii‑nsiá ñà‑chicá cunindisá víi‑nsiáyà, te
cudiì gá inì‑nsia sàhà‑yá. 26 Te cuàhà gá icúmí
stnâ‑nsià naquimanì‑nsiáyà sàhí na sáà tui ndé
ndoó‑nsiá, te cutnahá túí xì‑nsiá.

27 Mii‑nsiá, sà‑xínduu‑nsia nècuàchì nchícùn xì
palabra ndiaha xí Cristu. Ñàyùcàndùá, xiñuhu
quida‑nsia cuisì ñà‑ìá viì nacua cachí palabramà,
a ducán ni sáì nàcòtì‑nsià, te ò màsà sáì, có‑quìdá,
ndéni modo nì cui, cuníˋ cunitnùhi sàhà‑nsiá iin
razón vàha ñà‑iin‑ni nchícùn ìì‑nsiá ichì víi, te
iin‑ni anima icúmí stná‑nsià. Cuníˋ cunitnùhi
sàhà‑nsiáñà‑iin‑ni nihnúvàha inì‑nsia, te sáhandee
stná inì‑nsia xiníndísâ víi‑nsiá razón ndiaha xí‑yá.
28 Te nècuàchì xiní ùhì xì‑nsiá, màsà cuáha‑nsia
dayúhî‑nè mii‑nsiá ni‑iyuhu. Te ñà‑có‑yûhî‑nsià
mà, divi cundua seña nùù‑né ñà‑mii‑né icúmí‑nê
sàà‑nè ndañuhu‑né. Doco nùù ndohó, còó, seña
cunduamà ñà‑ìcúmí càcu anima‑ndà nùù Dios.
29Vàchi cunaha‑nsiá,màdì cuisì ñà‑cunindisa‑nda
Cristu nduá nì chitnùní ini‑yà quida‑nda. Còó,
vàchi sàhà gracia xi‑ya sànì chitnùní stná ini‑yà
ñà‑ndoho stná‑ndà sàhà‑yá. 30 Te sànì xini‑nsià,
divi ducánnì cuu xi yùhùantes; cuàhà gánì ndohi,
te ndè vichi ndohó íìˊ (sàhà‑yá), ináhá‑nsiâ.

2
Nansanì nacoo chii Jesucristu gloria xi‑ya, doco

después nì nanihì‑yá más gà tnùñuhu xí‑yá nì quida
Yua‑nda Dios
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1 Ináhá‑ndá, sàhà Cristu cuní‑ndà quida
viì‑ndà; te sàhà‑ñá mànì stná‑ndà nùù‑yá ducán,
ñàyùcàndùá sáhandee ini‑ndà nchícùn viì‑ndàyá.
Te (ináhá stnâ‑ndà) cutnáhâ Espíritu Ìì xì‑ndà
ndoo‑nda ñuhìví, te cuhí stnahá stná ini‑ndà.
2 (Pues sàhà nsidaájàn, cuníˋ cuacundahvíˋ nùù
nsidaa‑nsiá) ñà‑nì quìdá‑nsiá iin ñà‑dacúdíì ini
xìˊ: cuníˋ ñà‑iin‑ni cunihnu ini nsidaa‑nsiá. Cuníˋ
ñà‑iin‑ni cucuu stnahá ini‑nsià sàhà‑nsiá, na
ian iin‑ni anima xì iin‑ni sàxìnítnùní icúmí‑nsiâ.
3 Màsà quídá‑nsiá ni‑iñàha sàhà cuisì interés;
còó. Ni màsà cútúxí ini ni‑iin‑nsia ñà‑mii‑nsiá
nduú‑nsiá mii‑nsiá, te quida‑nsia iñàha. Còó.
Chicá vàha cunihnu ndahvi ini‑ndà; iin iin‑nda
ni cúníhnú ini‑ndà ñà‑chicá ndiaá ñanìtnaha‑nda
nùù mii‑nda. 4Ni màdì gá cuisì chuun xi mii‑nda
cunsìhi ini‑ndà quida‑nda; còó. Xiñuhu nacani
stná ini‑ndà sàhà ñà‑ndùá cuní ñanìtnaha‑nda.

5 Ni cúcúmí‑ndá iin sàxìnítnùní nahi ñà‑ìcúmí
Jesucristu, 6 vàchi mate Dios nduú‑yá, doco cónì
nácání ini‑yà ñà‑chicá ndiaá nduá ñà‑ndùdává‑yá
xì Yuandiáhá‑yâ; còó. 7 Ñàyùcàndùá, nì na-
coo‑ya (nsidaa tnùñuhu ma), te nì nanduu‑ya
na iin (tiàa ñuhìví yohó; na iin) ana xinúcuáchí
uun, ducán nì nanduu‑ya. 8 Te sàhà ñá‑jaàn nì
nàcùnihnu ndahvi stná ini‑yà, nì inini‑ya nsidaa
ñà‑ndùá nì ndacu nuù‑yá quida‑ya, dandu nì
xìhì‑yà, dècuèndè nchìca iin cruz nì sàcùtuu‑ya.
9 Ñàyùcàndùá, vichi sànì nanihì‑yá chicá cuàhà
tnùñuhu ndiaha xí‑yá nì quida Yua‑nda Dios; te
chicá ndiaá quìvì‑yá nùù quìvì nsidanicuú gá
nèhivì. 10 Sàhà ñà‑jaàn (icúmí sàà iin quìvì)
ndacùcahan vate xi quìvì‑yá Jesús, dandu icúmí
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nsidanicuú nèhivì nàcuìtasisi‑né (nùù‑yá), nsidaa
nèhivì ñuhìví yohó, xì nsidaa stná ana ndoó an-
sivi xi tìxi ñuhù, 11 nsidaa‑né icúmí‑nê nacuni‑nè
mii‑yá, te cachi vate‑né ñà‑divi Stoho‑ndà Señor
nduú‑yá, dandu chicá más icúmí quee tnùñuhu xí
Yuandiaha‑yá Dios.

12Ñàyùcàndùá cuníˋ cunini‑nsia ñà‑ndùá cachíˋ
xì‑nsiá mate xica iéˋ nùù‑nsiá, ñani màní. Na nísa
ìe ndé ndoó‑nsiá nìsa inini viì‑nsiá yùhù; doco
vichi chicámás cuníˋ cunini‑nsia, te quida viì‑nsiá
lucha ñà‑càcu‑nsia (nùù chuun có‑ìá viì yucán),
vàchi nú iin‑ni ni cúníhnú ndahvi ini‑nsià, te cahvi
víi‑nsiá mii‑yá, dandu vàtùni càcu‑nsia. 13 Vàchi
Dios nduú ana datnúù xì ini‑ndà ñà‑quida‑nda
ñà‑ndùá cuní‑yà, te chindéé stná‑yàndó ñà‑quida
ndisa‑nda cumplir nsidaámà.

Nicanicuahàn ni cúndóómánì‑ndà
14 Màsà cúndóó‑nsiá daquée cuàchi tnahá‑nsiá,

te náâ stnahá‑nsiá sàhà ñà‑ndùá quidá‑nsiá.
15 Còó; iin‑ni ni cúndóó mánì‑nsiá sàhà‑ñá màsà
cuídá cuàchi‑nsia, vàchi ducánnduá ndiá ìcà quida
ananduúndisa dèheDios; vàchindoó íì‑ndàñuhìví
yohó, te cuàhà ñanìtnaha‑nda, malu‑nè, có‑nìhnú
víi ini‑nè. Ñàyùcàndùá, màsà quídá‑ndá ni‑iin
ñà‑có‑ìá viì, vàchi ndohó nduú ana datnúù Dios
sàxìnítnùní‑xi sàhà‑ñá cundehè nèhivì ñuhìví ichì
váha. 16 Sàhà ñà‑jaàn iin‑ni ni cúnchícùn‑nsià
palabra cáhàn sàhà vida ndiaha, vàchi nú ducán,
dandu na quívì (naxicocuíìn) Jesucristu, vàtùni
cudiì cuáhà inì ñà‑màdì uun‑ni ni queé nsidaa
ñà‑ndùá nì ndoho güéˋ na ní quide chuun ìì xí‑yá
(ndé ndoó‑nsiá). 17 Ináhî xiníndísâ víi‑nsiá vichi,
te ñà‑jaàn nduú na iin chuun ndiaha quidá‑nsiá
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nùù‑yá, na iin ofrenda dócò‑nsiá nùù‑yá. Te yùhù,
nú ni sáì cui stnáì (sàhà‑yá), dandu nahi inga
ofrenda sáhatahvì gá‑nsiàyà cunduu stná ñà‑jaàn.
Te cachí yùhù vàtùni iájàn, vàchi cudiì stná inì
sàhà‑ñá. Ndè stná mii‑nsiá, vàtùni cudiì stná
inì‑nsia sàhà‑ñá. 18Te divi ducán cuníˋ quida‑nsia.

Timoteo xì Epafrodito
19 Nú ni cúndéhe ndahví Stoho‑ndà Jesús, yàchì

icúmî techuín Timoteo sàà‑nè ndé ndoó‑nsiá,
dandu (na nsiaa tu‑ne), vàtùni nacunitnùhu
stnáì nansa yáha‑nsia jaàn, dandu ndòo vàha
inì sàhà‑nsiá. 20 Te divi Timoteo nduú ana
cuàhìn techuín sàà, vàchi ndé iéˋ yohó, còò cá
ana nahi mii‑né, còò cá inga ana cuú ndisa
inì‑xi sàhà‑nsiá nahi mii‑né. 21 Vàchi nsidaa
gá nèhivì, cuisì chuun xi mii‑né nsíhi ini‑nè,
có‑nàndúcú‑nê (nansa nducuahà) chuun ìì xí
Jesucristu. 22Doco sà‑ìnáhá‑nsiâ Timoteo, ñà‑vàha
ndisa‑ne; te ináhá stnâ‑nsià cutnáhâ‑nsí nì
xìcanuu‑nsi cachítnùhu‑nsi razón ndiaha xí‑yá,
nacua chindéé iin dèhe ana nduú yua‑né, ducán
nì quida Timoteo. 23 Ñàyùcàndùá, divi‑ne cuníˋ
techuín sàà ndé ndoó‑nsiá nú sànì cundaà inì
nansa cuàhàn coo xí. 24 Doco cahví xì Stoho‑ndà
Señor ñà‑yàchì quee stnáì libre yohó, te sàà stnáì.

25 Doco vichi tuxí inì chicá vàha techuín
Epafrodito nasaa‑nè. Cunaha‑nsiá, na iin ñani
mií nduú‑né, vàchi iin‑ni quidá‑nsí chuun ìì
xí Capitán ndiaha xi‑nda. Te divi nduú ana
nì techuún stná mii‑nsiá ñà‑cunihi‑ne ñà‑ndùá
xiñuhu nùí quixi. 26Te vichi cuàhà gá cuní‑nè cuni
tu‑ne mii‑nsiá. Te cuhúún gá stná ini‑nè, vàchi
ináhá‑nê sànì xinitnùhu‑nsia ñà‑nì quicuehè‑nè.
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27 Te ndisa, cuèhè dana nì sandua, cuàhàn‑nè
cui‑nè nì cùí, doco nì indehè ndahví Dios‑nè,
(cónì xíhì‑nè). Te màdì cuísi mii‑né nì níhìtáhvì
ducán; còó, vàchi dècuèndè stná yùhù nì nìhìtáhvìˊ
sàhà‑ñá nì nduvàha‑ne, te vichimà cóó guéˋ tnùnsí
ini. 28 Ñàyùcàndùá, chicá cuníˋ naquihin‑ne ichì
nasaa‑nè sàhà‑ñá cudiì gá stná ini mii‑nsiá. Te
nú ducán, dandu yùhù stná, chicá mà cóó guéˋ
tnùnsí ini. 29 Daaní, nú sànì nasaa tu‑ne, dandu
xiñuhu cudiì ini‑nsià sàhà‑né, te quidañuhu‑nsiánè
nacua ndiá ìcà‑ndà quida‑nda xi nsidaa ñani‑ndà
iin‑ni (xinúcuáchí víi) stná nùù Stoho‑ndà Señor.
30 Vàchi mii‑né, sàhà chuun ìì xí Cristu cuàhàn‑nè
cui‑nè nì cùí; ni cónì ndúlócô‑nè sàhámà, cuisì‑ní
cuní‑nè quidandisa‑ne cumplir chuun (nì nìhì‑né)
ñà‑chindee‑né yùhù, vàchi mii‑nsiá, mà cùì
quida‑nsia ñà‑jaàn (ñà‑xica ndoó‑nsiá).

3
Ñà‑ndiàá ndisa sàhà ñà‑ndee vàha‑nda nùùDios

1 Iá inga iñàha cuníˋ cachì xì‑nsiá, ñánì:
nicanicuahàn xiñuhu cudiì ini‑ndà ñà‑ndòò‑ndà
nùù Stoho‑ndà Señor. Te nú divi palabra jaàn sànì
tiai nùù‑nsiá antes, có‑quìdámà, vàchi iin palabra
chindee ndisa xi‑nsiá nduá, te yùhù, có‑cùñáñî
natiaià.

2 Cuidadu cundoo‑nsia sàhà nèhivì malu
chináhá xì ley chicuéhè, vàchi nècuàchì quidá
ducán, nihnú sìquini ini‑nè na iin quisì. Te
caquin stná‑nsià cuidadu sàhà nèhivì (cuní
màcùtuu seña xi raza Judea ìcà nèhivì), vàchi cutu
ñà‑dànácuèhè‑nè nècuàchìmà queájàn. 3 Vàchi
ndohó nduú nèhivì icúmí ndisa xi seña mà, doco
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ini anima‑ndà iá, vàchi anima‑ndà nduú ndé
cahvi‑nda Dios. Cuisì Jesucristu cudíì ini‑ndà
sàhà‑xí, có‑tùxí ini‑ndà cui cundiaa inga iñàha
quida‑nda, 4mate yúhù, vihini cunihnu inì ndiaá
stnáì, te chindeámàyùhù (nùùDios). Cunaha‑nsiá,
nú cuisì descendencia xi‑nda, te ò obra xi‑nda
ni cúndiáá nùù‑yá nì cùí, dandu cuisì yùhù
chicá cundiaa. 5 Vàchi na ní tùinuí ñuhìví, nì
sàcùtuu stná seña mà ìqué tìxi ùnà quìvì (nacua
cachí ley). Iin nècuàchì raza Israel nduú stnáì,
vàchi descendencia xi dèhe Israel nani Benjamín
nduí, te cáhàn stnáì dàhàn hebreu nahi yuadíhî.
Daaní, iin nècuàchì fariseu nduú stnáì, te nacua
(chívàha fuerte) nècuàchìmà ley sànaha, ducán nìsa
quida stnáì. 6 Yáha ga nìsa xinindisé (ley mà), te
ñàyùcàndùá nìsa quida quini güéˋ xì nèhivì cahvi
xi Jesús. Nsidaa ley sànaha ma nìsa chivàhi; còò
falta nì quìdé dìquì ley mà. 7 Ñàyùcàndùá, vàtùni
cundiaa nsidaámà (nùù Dios) nì cahín. Doco còó,
vàchi na ní sàì nì cundaà inì sàhà Cristu, dandu
nì sànìhì stná inì ñà‑ni‑iyuhu có‑ndiàá nsidaa
ñà‑ndùá nìsa quidemà. 8Te vichi nihnú inì vàtùni
ndañuhu nsidanicuú fama xi mà ñà‑sà‑ìnáhî
Stoho‑ndà Jesucristu vichi, te yáha ga ndiaha
ñà‑jaàn. Doco nsidaa ñà‑ndùá nìsa cahvi xí antes,
ndevàha iñàha nduá nùí vichi, còò cá chuan nùí.
Ducán nihnú inì sàhà‑ñá ni níhìtáhvìˊ cutnahí
xì‑yà nicanicuahàn, 9 te ndahà mii‑yá coi. Doco
màdì sáhà obra ximií icúmî ndee vàhi nùù‑yá, còó,
vàchi cuisì nùù ley sànaha ndiaá obra mà. Te vichi
único ñà‑ndiàá ndisa nduú ñà‑cunindisa‑ndayá,
dandísá vàtùni ndee vàha‑nda nùù Yuamánì‑yá,
vàchi xiníndísá‑ndáyâ. 10 Ñà‑jaàn nduá quidé
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vichi sàhà‑ñá cui sàì cunaha váha ndise mii‑yá,
te cucumi stnáì poder ndiaha xí‑yá, vàchi divi
sàhà poder ndiaha ma nì nìhì‑yá nì natiacu‑yà.
Daaní, dispuestu iá stnáì ndohi nahi mii‑yá, te
cunihnu stná inì nì xìhì stnáì na ian nì xìhì‑yà,
11áma níhìtáhvìˊ natiacu stnáì.

Xiñuhu cuàhandee ndisa ini‑ndà áma níhìndèè‑ndà
cunduu‑nda nèhivì vàha ndisa

12 Tàñáha ga sàì cunduu ndise iin nèhivì nacua
cuní Jesucristu cundui. Tàñáha ga sàì cundui iin
ana còò ndisa falta xi; còó. Cuisì iin‑ni nchícuìn
mii‑yá, áma ducán nìhìndèí cundui iin nèhivì vàha
ndisa nacua nihnú ini‑yà cundui na ní cana‑ya
yùhù. 13 Ináhî tàñáha ga sàì cundui nacua icúmî
cundui después; còó, ñánì. Doco iá ndisa iin
ñà‑ndùá quidé: quidé lucha nandòdó dahuin nsi-
daa ñà‑ndùá sànì yàha, te sáhandee cahnú inì, áma
níhìˊ (chicá quida viìˊ) quìvì vàxi xi‑nda. 14 Na
ian quidá tècuachi dadavástnáhâ carrera, ducán
quidé, iin‑ni nchícuìn ichì cuàhìn, divi ichì mii‑yá
iáansivi; danduquìvì nsihi (vidaxi), nihnú inìnìhì
stnáì iin ñà‑vàhandiaha nùù‑yá, vàchi divi sàhájàn
nduá nì cana Dios ndohó ñà‑cunchicùn‑ndà Jesu-
cristu. 15Ñàyùcàndùá, nsidaa ndohó ana xiníndísâ
vàha, xiñuhu cunihnu ini‑ndà nacua sànì cachì
jaàn. Te nú tucu nacání ini‑nsià sàhà iñàha, dandu
icúmí Dios datnúù‑yà sàxìnítnùní‑nsià sàhámà.
16 Doco nsidaa ñà‑ndùá sànì sàà‑ndà nì cundaà
vàha ini‑ndà, divi ñà‑jaàn nduá xiñuhu cunchicùn
ndisa‑nda.

17 Ñánì, nacua quidá yùhù, ducán cuníˋ quida
stná mii‑nsiá. Te sà‑ìnáhá‑nsiâ nansa quidá‑nsí,
ñàyùcàndùá, cundehè‑nsiá ana quidá víi stná nahi
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nsiùhù, te ducání quida stná mii‑nsiá. 18 Vàchi
ndoó cuáhà ana có‑quìdá víi. Cuàhà xichi sànì
càhìn xì‑nsiá sàhà nècuàchìmà, te vichi tucu tu
dansínuu inì mii‑nsiá sàhà‑né, dècuèndè sacú stnáì
sàhámà. Vàchi quidé cuenta na ian xiní ùhì
nècuàchìmà (palabra nacání nansa nì xìhì) Cristu
nchìca cruz (sàhà‑ndà). 19 Doco fin icúmí‑nê
nduú ñà‑ndañuhu dahuun‑ne, vàchi còò ndisa
Dios nùù‑né, cuisì ñà‑ndùá xího mii‑né nduá
ndulócô‑nè sàhà‑xí, te tuxí ini‑nè ñà‑sàhà chuun
sìquini quidá guá‑nèmà icúmí quee tnùñuhu xí‑né,
vàchi cuisì ñuhìví yohó‑ní nduá nihnú ini‑nè.
20 Doco ndohó, còó. Ansivi nduú ñuu‑ndà, te
dècuèndè yucán icúmí nuu ana dacácu xi‑nda,
divi nduú Stoho‑ndà Jesucristu. Ñàyùcàndùá,
vichi ndiatú cuéyàà‑ndà sàà quìvì naxicocuíìn‑yà,
21 dandu nadama‑ya iquìcúñú icúmí‑ndá vichi,
vàchi ñà‑débil nduá, doco na sáà quìvì yucán,
icúmíâ dàma stná nahi cuerpu ndiaha mii‑yá.
Te mà úhì quida‑ya ñà‑jaàn, vàchi cahnú poder
xi‑ya, vàtùni cundee‑yá nùù nsidanicuú iñàha, te
cusahnú‑yá.

4
1 Pues sàhà nsidaájàn iin‑ni ni cúníhnú vàha

ini‑ndà Stoho‑ndà Señor.
Xiñuhu nàcùndoo vàha‑nda xi ñanìtnaha‑nda
Cunaha‑nsiá, mànì gá‑nsià nùí, ñánì; cuàhà gá

nsinúú inì mii‑nsiá, te cudíì stná inì sàhà‑nsiá. Na
iin ñà‑vàha‑xi xínduu‑nsia nùí, vàchi cuú ndisa inì
sàhà‑nsiá. 2 Te yùhù, sacúndáhvîˋ nùù Evodia xì
nùù Síntique ñà‑nì nácùndoo vàha‑ne, vàchi iin‑ni
Stoho‑ndà Señor càhvì‑ndà. 3 Daaní, stná mii‑ní
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nècuàchì nduú compañeru màní jaàn, sacúndáhvî
stnáì nùù‑ní ñà‑chindee‑ní nècuàchì ñahà jaàn,
vàchi cuàhà gá nì chindee stná‑nè yùhù; iin‑ni nì
xìcanuu nsidaa‑nda nì dàcuítià‑ndà razón ndiaha
xí‑yá, ndohó, xì mii‑né, xì stná Clemente, xì dava
ga stná compañeruì ndoó jaàn. Nsidaa‑nsiá, sànì
nacàva stná quìvì‑nsiá nùù tutu xi vida ndiaha.

Màsà nácání ini‑ndà, vàchi icúmí Jesús naxic-
ocuíìn‑yà

4 Nicanicuahàn xiñuhu cudiì ini‑ndà
ñà‑ndòò‑ndà nùù Stoho‑ndà Señor. Tucutu cachíˋ
xì‑nsiá, ni cúdíì cuáhà ini‑ndà sàhà‑yá.

5Mànì gá ni quida‑nda xi nsidanicuú nèhivì, te
(nsinuu stná ini‑ndà) ñà‑sà‑ìtúú Stoho‑ndà Señor
naxicocuíìn‑yà.

6Màsà nácání ini‑ndà sàhà ni‑iñàha; còó. Nsidaa
ñà‑ndùá yáha‑nda, ni cáhàn‑ndà xì Dios sàhá. Ni
cácàn tàhvì‑ndà nùù‑yá, te naquimanì stná‑ndàyá.
7 Dandu seguru sàà‑ndà cunihnu dadí ndiaha
ini‑ndàquida‑ya, temàyúhî gà‑ndà,nimàndúlócô
gà stná‑ndà, vàchi ndiaha gá chindéé Jesucristu,
mate có‑sâà‑ndàmànìhì ini‑ndànansaquidá‑yá, te
ndañuhu ñà‑yúhî‑ndà.

Ndiá ìcà‑ndà nacani ìì ini‑ndà
8 Ultimo ñà‑ndùá cachíˋ xì‑nsiá nduá yohó:

cuidadu ni cúndóó‑nsiá sàhà ñà‑ndùá nihnú
ini‑nsià. Cuisì‑ní ñà‑ndùú ñà‑ndácuisì ni cúníhnú
ini‑ndà, ñánì; cuisì‑ní ñà‑ìá tnùñuhu‑xí, xì ñà‑ìá
viì, xì ñá‑ndùú chuun sahnú ò chuun ndiaha,
nsidaájàn vàtùni nacani ini‑ndà sàhà‑xí. Vàchi
nú iá tnùñuhu víi xán, te ò iá stná fama xan
ñà‑ndùá iin chuun vàha, dandu vàtùni cunihnu
vàha ini‑ndàñá.
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9Ni quidá ndisa‑nsia cumplir nsidaa ñà‑ndùánì
chinahì mii‑nsiá na ní dàcuàhí‑nsià, vàchi nì xini
stná‑nsià nansa iá modo xi, te nì inini stná‑nsià
ñà‑ndùá nì cachì xì‑nsiá. Pues nsidaájàn xiñuhu
quida ndisa‑nsia cumplir, dandu vàtùni cundoo
vàha‑nsia xìDios; te cunaha‑nsiá, cuàhàgá cuní‑yà
cundoomanì‑ndà.

Nansa nì cachi Pablo nì naquimanì‑né nècuàchì
ñuu Filipos sàhà ñà‑ndùá nì cutahvì‑né nùù
nècuàchìmà

10 Cuàhà gá cudíì inì sàhà mii‑nsiá quidá
Stoho‑ndà Señor, vàchi sànì nsinuu tu ini‑nsià
yùhù. Sà‑ìá quìvì có‑chìndéé gâ‑nsià yùhù, doco
cuisì sàhà‑ñá mà cùì, màdìá sàhà ñà‑nì nándòdó
ndisa‑nsia yùhù. 11 Te màdì sáhà ñà‑ìá cuàhà
necesidad xi nduá cachíˋ ducán; còó, vàchi sànì
cutùhe coi contentu a yáha vàhi, á coó. 12 Sànì càin
yáha ndahvíˋ, te sànì càan stnáì nú icúmî cuàhà
iñàha; vàtùni iá nsidaájàn nùí. Vàchi a ducán xíhì
doco, te ò có‑xîhì doco, davani queá nùí, có‑quìdá,
a ducán iá necesidad xi, te ò cuáhà iñàha icúmî,
13ndéni iñàha nì cui yáhi, vàtùni iéˋ ñà‑quidandee
ínì sàhá, vàchi divi Cristu nduú ana nácuàhandee
ini xìˊ.

14 Cunaha‑nsiá, mate ducán cachíˋ xì‑nsiá, doco
cuaha‑ni iá ñà‑ndùá nì quida‑nsia nì chindee‑nsiá
yùhù sàhà necesidad nìsa icumí. 15 Te ináhá‑nsiâ
nansa nì quida‑nsia quìvì primeru na ní xìcanui
xì razón ndiaha, te nì quei ndé ndoó‑nsiá ladu
Macedonia jaàn vàxi. Pues còò cá nèhivì xí
mii‑yá nì náxícóníhî iin ñà‑vàha nùí, cuisì mii‑nsiá
nècuàchì ñuu Filipos. 16Temàdì cuísi ñà‑jaàn, vàchi
iin ùì xichi nì techuún gà stná‑nsià iin cooperación
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xi‑nsia na ní sa‑ìe ñuu Tesalónica. 17 Doco
cunaha‑nsiá, màdì ñá‑cùníˋ nìhí cuàhà iñàha
nùù‑nsiá nduá, còó. Cuisì cuníˋ coo obra xi‑nsia,
te ducánnìhì‑nsiá cuàhà ñà‑vàhanùùDios. 18Pues
vichi sànì quesaa nsidaa ñà‑ndùá nì techuún‑nsiá
nùí, vàchi sànì quida Epafrodito‑ñà entregar nùí;
ñàyùcàndùá, ndiaha gá sànì cundiatúì vichi, na
ian sànì nducuiqué nduá. Te tnùmanì xí‑nsiá
mà, na iin promesa nì dòcò‑nsiá nùù Dios nduú
stná, na iin ñà‑tnami nì sàhatahvì‑nsiá mii‑yá, te
cudíì gá ini‑yà sàhà‑ñá, vàchi divi ducán cuní‑yà
quida‑nda. 19Ñàyùcàndùá, nsidaa ñà‑ndùá xiñuhu
nùù mii‑nsiá, icúmí‑yâ taxi‑yañà, vàchi cuàhà gá
ñà‑cuìcà ndiaha icúmí‑yâ, te sáhatahvì‑yáñà ndohó
sàhà ñà‑ndùù‑ndà nèhivì xí Jesucristu. 20 ¡Ansivéhé
cahnú‑yá! Nicanicuahàn ni tavá‑nda tnùñuhu
xí‑yá, vàchi Yuandiáhá‑ndá nduú‑yá. Amén.

Nansanì casàhústnaháPabloxìnsidaagánèhivì
ñuu Filipos

21 Casàhú‑nsià xì nsidaa gá ana nduú nèhivì xí
Jesucristu ndoó jaàn. Te nsidaa stná compañeruì
yohó, cásàhú stná‑nè xì mii‑nsiá. 22 Stná nèhivì
xí‑yá quidáchúûn vehe rey cahnú César, cuàhà gá
cásàhú stná‑nè xì‑nsiá. Te nsidaa dava ga nèhivì
xí‑yá ndoó yatni yohó, cásàhú stná‑nè.

23 Ni cúcúmí nsidaa‑nsiá cuàhà gracia xi
Stoho‑ndà Jesucristu. Sà‑ìá.
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